
Roller Shade  
Dual Mount Brackets

Supports de fixation doubles pour 
store à enroulement automatique

Soportes para montaje de 
persiana doble en rollo

Read all instructions before installation.
Lisez toutes les instructions avant de commencer l’installation.
Lea todas las instrucciones antes de la instalación.

LEVOLOR Roller Shade Dual Mount Brackets can 
be used to install any combination of LEVOLOR 
Fabric, Solar, or Vinyl Roller Shades.

Les supports de fixation doubles pour stores à enroulement 
automatique LEVOLOR peuvent être utilisés pour installer  
n’importe quel store LEVOLOR; en tissu, en vinyle ou pare-soleil.

Las abrazaderas de montaje dobles para persianas en rollo 
LEVOLOR se pueden usar para instalar cualquier combinación  
de persianas en rollo de tela, solares o de vinilo LEVOLOR.

CONSUMER HELPLINE (8:00AM - 6:00PM EST)
LÍNEA DE AYUDA AL CLIENTE
SERVICE D’ASSISTANCE AUX CONSOMMATEURS
USA: 800-538-6567 | CANADA: �800-850-4555

For more info visit LEVOLOR.com.
Pour plus d’informations, visitez le site LEVOLOR.com. 
Visite LEVOLOR.com para obtener más información.

© 2017 LEVOLOR. All Rights Reserved. 17-0075-007



LEVOLOR.com	 2

Bracket Installation - Outside Mount
Installation des supports - 
l’extérieur du châssis
Instalación de la abrazadera 
- Montaje exterior

1 Mark bracket placement.

Marquez l’emplacement des supports.

Marque la ubicación de la abrazadera.

2 Drill pilot holes (1⁄8 in). Install with screws provided.

Percez des avant-trous (3,175 mm).
Installez avec les vis fournies.

Taladre orificios guía (3,175 mm).
Instale usando los tornillos provistos.

L R

WALL ANCHORS MAY BE REQUIRED 
FOR SECURE ATTACHMENT

ES POSIBLE QUE SE REQUIERAN 
ANCLAS DE EXPANSIÓN PARA 

PARED CON EL FIN DE ASEGURAR 
LA FIJACIÓN

IL POURRAIT ÊTRE NÉCESSAIRE 
D’INSTALLER DES CHEVILLES 

D’ANCRAGE POUR ASSURER UNE 
FIXATION SOLIDE
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Bracket Installation - Inside Mount
Installation des supports - 
l’intérieur du châssis
Instalación de la abrazadera - interior exterior

1 Mark bracket placement.

Marquez l’emplacement des supports.

Marque la ubicación de la abrazadera.

2 Drill pilot holes (1⁄8 in). Install with screws provided.

Percez des avant-trous (3,175 mm).
Installez avec les vis fournies.

Taladre orificios guía (3,175 mm).
Instale usando los tornillos provistos.

WALL ANCHORS MAY BE REQUIRED 
FOR SECURE ATTACHMENT

ES POSIBLE QUE SE REQUIERAN 
ANCLAS DE EXPANSIÓN PARA 

PARED CON EL FIN DE ASEGURAR 
LA FIJACIÓN

IL POURRAIT ÊTRE NÉCESSAIRE 
D’INSTALLER DES CHEVILLES 

D’ANCRAGE POUR ASSURER UNE 
FIXATION SOLIDE

L R
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Pin side 
Côté de la tige 
Lado con pasador

Roller Shades are installed into the bracket starting with the 
pin side. Then the tab will slide into the correct position. 
Les stores à enroulement automatique doivent être montés 
sur les supports en insérant le côté avec la tige en premier.
Las persianas en rollo se instalan en la abrazadera 
comenzando con el lado con pasador.

Tab side 
Côté de la languette 
Lado con lengüeta

Back roll — Shade is rolled so that it hangs off the back of the 
roll. The pin will be on the right side of the shade.

Déroulement vers l’arrière — le store se déroule par l’arrière 
du rouleau. La tige doit être à la droite du store.

Enrollado posterior — la persiana está enrollada de modo 
que cuelga de la parte posterior del rollo. El pasador estará 
del lado derecho de la persiana.

Front roll — Shade is rolled so that it hangs off the front of the 
roll. The tab will be on the right side of the shade.

Déroulement vers l’avant — le store se déroule par l’avant du 
rouleau. La languette doit être à la droite du store.

Enrollado frontal — la persiana está enrollada de modo que 
cuelga de la parte frontal del rollo. La lengüeta estará del lado 
derecho de la persiana.

Roller Shade Installation
Installation du store à enroulement  
automatique 
Instalación de la persiana en rollo
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Pin 
Goupille 
Pasador

Pin 
Goupille 
Lengüeta

Pin 
Goupille 
Lengüeta

Window | Fenêtre | Ventana

Window | Fenêtre | Ventana

Tab 
Languette 
Lengüeta

Back-Back 
Both rollers are back rolled and 
installed right-left. Install the top 
roller first.
Déroulement arrière-arrière 
Les deux rouleaux sont fixés de  
droite à gauche et se déroulent  
par l’arrière. Installez le rouleau 
supérieur en premier.
Parte posterior-parte posterior 
Ambos rollos están enrollados en 
la parte posterior e instalados de 
derecha a izquierda. Instale primero el 
rollo superior.

Back-Front 
Top roller is back rolled and 
bottom roller is front rolled. First  
install the top roller right-left,  
then the bottom roller left-right.
Déroulement avant-arrière 
Le rouleau inférieur se déroule par 
l’avant et le rouleau supérieur se 
déroule par l’arrière. Installez d’abord 
le rouleau supérieur de droite à 
gauche, puis le rouleau inférieur  
de gauche à droite.
Parte frontal-parte posterior
El rollo inferior está enrollado en 
la parte frontal y el rollo superior 
está enrollado en la parte posterior. 
Primero, instale el rollo superior de 
derecha a izquierda, luego el rollo 
inferior de izquierda a derecha.

Bracket Placement Options — Vertical
Positionnement optionnel des 
supports — montage vertical 
Opciones de ubicación de la 
abrazadera — vertical
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Front-Front 
Both rollers are front rolled and 
installed left-right. Install the  
bottom roller first.
Déroulement avant-avant
Les deux rouleaux sont fixés de 
gauche à droite et se déroulent  
par l’avant. Installez le rouleau 
inférieur en premier.
Parte frontal-parte frontal 
Ambos rollos están enrollados  
en la parte frontal e instalados  
de izquierda a derecha. Instale 
primero el rollo inferior.

Front-Back 
Top roller is front rolled and  
bottom roller is back rolled. First 
install the bottom roller right-left,  
then the top roller left-right.
Déroulement arrière-avant
Le rouleau supérieur se déroule  
par l’avant et le rouleau inférieur  
se déroule par l’arrière. Installez 
d’abord le rouleau inférieur de  
droite à gauche, puis le rouleau 
supérieur de gauche à droite.
Parte posterior-parte frontal
El rollo superior está enrollado en 
la parte frontal y el rollo inferior 
está enrollado en la parte posterior. 
Primero, instale el rollo inferior de 
derecha a izquierda, luego el rollo 
superior de izquierda a derecha.

Bracket Placement Options — Vertical Cont.

Positionnement optionnel des 
supports – montage vertical Suite 
Opciones de ubicación de la 
abrazadera — control vertical Sigue

Tab 
Languette 
Lengüeta

Tab 
Languette 
Lengüeta

Tab 
Languette 
Lengüeta

Pin 
Goupille 
Pasador

Window | Fenêtre | Ventana

Window | Fenêtre | Ventana
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Pin | Goupille | Pasador

Back-Back 
Both rollers are back rolled and 
installed right-left. Install the  
back roller first.
Déroulement arrière-arrière
Les deux rouleaux sont fixés de droite 
à gauche et se déroulent par l’arrière. 
Installez le rouleau arrière en premier.
Parte posterior-parte posterior
Ambos rollos están enrollados en 
la parte posterior e instalados de 
derecha a izquierda. Instale primero 
el rollo posterior.

Front-Back 
Front roller is front rolled and  
back roller is back rolled. First  
install the back roller right-left,  
then the front roller left-right.
Déroulement avant-arrière
Le rouleau avant se déroule par 
l’arrière et le rouleau arrière se 
déroule par l’avant. Installez  
d’abord le rouleau arrière de  
gauche à droite, puis le rouleau  
avant de droite à gauche.
Parte frontal-parte posterior
El rollo frontal está enrollado en 
la parte frontal y el rollo posterior 
está enrollado en la parte posterior. 
Primero, instale el rollo posterior de 
derecha a izquierda, luego el rollo 
frontal de izquierda a derecha.

Bracket Placement Options — Horizontal
Positionnement optionnel des 
supports – montage horizontal
Opciones de ubicación de la 
abrazadera: horizontal

Pin | Goupille | Pasador

Tab | Languette | Lengüeta

Pin | Goupille | Pasador

Window | Fenêtre | Ventana

Window | Fenêtre | Ventana
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Tab | Languette | Lengüeta

Pin | Goupille | Pasador

Front-Front 
Both rollers are front rolled  
and installed left-right. Install  
the back roller first.
Déroulement avant-avant
Les deux rouleaux sont fixés de 
gauche à droite et se déroulent  
par l’avant. Installez le rouleau  
arrière en premier.
Parte frontal-parte frontal
Ambos rollos están enrollados  
en la parte frontal e instalados  
de izquierda a derecha. Instale  
primero el rollo posterior.

Back-Front  
Front roller is back rolled and  
back roller is front rolled. First  
install the back roller left-right,  
then the front roller right-left.
Déroulement arrière-avant
Le rouleau avant se déroule par 
l’arrière et le rouleau arrière se déroule 
par l’avant. Installez d’abord le rouleau 
arrière de gauche à droite, puis le 
rouleau avant de droite à gauche.
Parte posterior-parte frontal
El rollo frontal está enrollado en la 
parte posterior y el rollo posterior está 
enrollado en la parte frontal. Primero, 
instale el rollo posterior de izquierda 
a derecha, luego el rollo frontal de 
derecha a izquierda.

Bracket Placement Options — Horizontal Cont.

Positionnement optionnel des 
supports – montage horizontal Suite

Opciones de ubicación de la 
abrazadera: control horizontal Sigue

Tab | Languette | Lengüeta

Tab | Languette | Lengüeta

Window | Fenêtre | Ventana

Window | Fenêtre | Ventana


